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204406002 3W 3000K Li-Ion 1200mAh/3.7V 65 Ø165x188mm
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

1. Leer atentamente es-
tas instrucciones antes 
de poner el aparato en 
marcha y guardarlo para 
posteriores consultas. 
La no observación y el 
incumplimiento de estas 
instrucciones pueden 
comportar como resulta-
do un accidente.
2. Si el producto se 
encuentra dañado de 
alguna manera, guardar 
en el paquete y comuni-
carlo al proveedor.
3. Nunca intentar abrir 
ni reparar el aparato uno 
mismo.
4. Este aparato no es 
apto para uso comercial.
5. El aparato debe ser 
utilizado sólo para el 
fin para el que ha sido 
fabricado.
6. Toda utilización inade-
cuada, o en desacuerdo 

con las instrucciones de 
uso, puede comportar 
peligro, anulando la garan-
tía y la responsabilidad del 
fabricante.
7. La fuente de luz de esta 
luminaria es no reempla-
zable, cuando la fuente 
de luz alcance el final de 
su vida, debe sustituir la 
luminaria completa.
8. Este aparato puede ser 
utilizado por niños con 
edad de 8 años y superior 
y personas con capacida-
des físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o falta 
de experiencia y conoci-
miento, si se les ha dado 
la supervisión o formación 
adecuadas respecto al 
uso del aparato de mane-
ra segura y comprenden 
los peligros que implica.
9. Los niños menores de 
3 años deben mantenerse 
fuera del alcance del apara-
to a menos que sean conti-
nuamente supervisados.
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SAFETY 
PRECAUTIONS

1. Read these instruc-
tions carefully before 
putting the unit into 
operation and keep 
it for future reference. 
Non-observance and 
non-compliance with 
these instructions may 
result in an accident. 
2. If the product is da-
maged in any way, keep 
it in the package and 
inform the supplier.
3. Never attempt to 
open or repair the devi-
ce yourself. 
4. This device is not 
suitable for commercial 
use. 
5. The device should 
only be used for the 
purpose for which it was 
manufactured. 
6. Any improper use, or 
use that does not com-
ply with the instructions 
for use, may be

dangerous, voiding the 
warranty and the manu-
facturer’s liability.
7. The light source of 
this luminaire is not 
replaceable, when the 
light source reaches 
the end of its life, the 
entire luminaire must be 
replaced.
8. This appliance can be 
used by children aged 8 
years and over and per-
sons with reduced phy-
sical, sensory, or mental 
capabilities, or lack of 
experience and knowle-
dge, provided they have 
been given appropriate 
supervision or instruc-
tion concerning the safe 
use of the appliance and 
understand the hazards 
involved.
9. Children under 3 
years of age should be 
kept out of the reach 
of the appliance unless 
they are continuously 
supervised.
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PRÉCAUTIONS DE
SECURITÉ

1. Lisez attentivement 
ces instructions avant de 
mettre l’appareil en servi-
ce et conservez-les pour 
pouvoir les consulter ulté-
rieurement. Le non-respect 
de ces instructions peut 
entraîner un accident.
2. Si le produit est endom-
magé de quelque manière 
que ce soit, conservez-le 
dans son emballage et 
informez-en le fournisseur.
3. N’essayez jamais d’ou-
vrir ou de réparer l’appareil 
vous-même.
4. Cet appareil n’est pas 
adapté à un usage com-
mercial.
5. L’appareil ne doit être 
utilisé qu’aux fins pour les-
quelles il a été fabriqué.
6. Toute utilisation inappro-
priée ou non con forme 
aux instructions d’utilisation 
peut être dangereuse, an-
nulant la garantie et la

responsabili té du fabricant.
7. La source lumineuse 
de ce luminaire n’est pas 
remplaçable. Lorsque la 
source lumineuse atteint 
la fin de sa durée de vie, 
l’ensemble du luminaire 
doit être remplacé.
8. Cet appareil peut être 
utilisé par des enfants 
de 8 ans et plus et par 
des personnes dont les 
capacités physiques, 
sensorielles ou menta-
les sont réduites, ou qui 
manquent d’expérience 
et de connaissances, à 
condition qu’elles soient 
correctement surveillées 
ou qu’elles aient reçu des 
instructions concernant 
l’utilisation sécuritaire 
de l’appareil et qu’elles 
comprennent les risques 
encourus.
9. Les enfants de moins 
de 3 ans doivent être 
tenus hors de portée de 
l’appareil, sauf s’ils sont 
constamment surveillés.
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PRECAUÇÕES DE 
SEGURANÇA

1. Leia atentamente 
estas instruções antes 
de colocar a unidade em 
funcionamento e guar-
de-as para referência 
futura. A inobservância e 
o incumprimento destas 
instruções podem resultar 
em acidentes. 
2. Se o produto estiver da-
nificado de alguma forma, 
guarde-o na embalagem e 
informe o fornecedor.
3. Nunca tente abrir ou re-
parar o aparelho sozinho.
4. Este dispositivo não 
é adequado para uso 
comercial.
5. O dispositivo deve ser 
utilizado apenas para a 
finalidade para a qual foi 
fabricado.
6. Qualquer utilização in-
devida ou que não esteja 
em conformidade com as 
instruções de utilização 
pode ser perigosa, 

anulando a garantia e 
a responsabilidade do 
fabricante.
7. A fonte de luz desta 
luminária não é substi-
tuível, quando a fonte de 
luz atinge o fim da sua 
vida útil, toda a luminária 
deve ser substituída.
8. Este aparelho pode 
ser utilizado por crianças 
com idade igual ou 
superior a 8 anos e por 
pessoas com capacida-
des físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou 
com falta de experiência 
e conhecimento, desde 
que tenham recebido 
supervisão ou instruções 
adequadas sobre a utili-
zação segura do aparel-
ho e compreendam os 
riscos envolvidos. 
9. As crianças com me-
nos de 3 anos de idade 
devem ser mantidas fora 
do alcance do aparelho, a 
menos que estejam sob 
supervisão constante.
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CARACTERÍSTICAS

- Potencia: 0.2W

- Lumenes: 100Lm

- Batería: 1200mAh /3.7V 18650 Li-Ion 

(no reemplazable)

- Temperatura de color: 3000K

- Distancia de alumbrado: 10M.

- Material: ABS

- Panel solar: poliristalino 100mAh /5V

- Dimensión: Ø165x188mm

- IP65

FUNCIONAMIENTO

Modo día: 

Si se enciende la lámpara se apagará a los 10 segundos.

Modo noche: 

Si se enciende la lámpara se mantiene siempre encen-
dida.

Intensidad: mantener presionado el botón para aumen-
tar/disminuir la inensidad.

Durante el día se carga la batería gracias al panel solar, 
tiempo de carga entre 6-8 horas.

También se puede cargar mediante USB Tipo C durante 
5 horas.

USB Type-C

LIMPIEZA

Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño hú-
medo impregnado con unas gotas de detergente 
y secarlo después. No utilizar disolventes, ni pro-
ductos con un PH ácido o básico como la lejia, ni 
productos abrasivos para la limpieza del aparato. 
No sumergir el aparato en agua u otro líquido.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es una 
persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

  

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Las baterías se deben reciclar o destruir 
de forma apropiada. No las eche a la ba-
sura doméstica, la municipal ni al fuego 
ya que podrían presentar fugas o incluso 
explotar. No abra ni cortocircuite ni dañe 
las baterías, correría el riesgo de produ-
cirse lesiones.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió 
el producto. Ellos pueden recoger este producto 
para el reciclaje seguro ambiental.

Li-ion

INTRODUCCIÓN
Gracias por la compra nuestro producto de calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo con las ins-
trucciones que figuran a continuación. Por favor leer y guardar estas instrucciones para futura referencia.

1

ON OFF

2

ON

1

ON

10%

100%

  

2
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INTRODUCTION
Thank you for the purchase of our quality product. Used carefully and in accordance with the instructions set 
out below. Please read and keep these instructions for future reference.

CLEANING

Clean the equipment with a damp cloth with a few 
drops of washing-up liquid and then dry. Do not 
use solvents, or products with an acid or base ph 
such as bleach or abrasive products, for �cleaning 
the appliance. Do not submerge the appliance in 
water or any other liquid, or place it under a run-
ning tap.

FAULTS

This LED desk lamp can work properly with the 
supplied LED power adapter. 

Do not manipulate the products, nor try to replace 
the pieces.

If the external flexo cable is damaged, contact the 
dealer where the item was purchased.

CAUTION!

  

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRO-
DUCT. This marking indicates that this 
product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU.

Batteries must be recycled or destroyed 
properly. Do not dispose of them in hou-
sehold or municipal waste or in a fire as 
they may leak or even explode. Do not 
open or short-circuit or damage the bat-
teries, as this may cause injury.

To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it res-
ponsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer 
where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.

Li-ion

FEATURES

- Power: 0.2W

- Lumens: 100Lm

- Battery: 1200mAh /3.7V 18650 Li-Ion

 (non-replaceable)

- Color temperature: 3000K

- Lighting distance: 10M.

- Material: ABS

- Solar panel: polycrystalline 100mAh /5V

- Dimension: Ø165x188mm

- IP65

OPERATION

Modo día: 

If the lamp is turned on, it will turn off after 10 seconds.

Modo noche: 

If the lamp is turned on, it will stay on continuously.

Intensity: hold down the button to increase/decrease 
brightness.

During the day, the battery charges through the solar 
panel; charging time is between 6–8 hours.

It can also be charged via USB Type-C for 5 hours.

USB Type-C

1

ON OFF

2

ON

1

ON

10%

100%

  

2
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INTRODUCTION
Je vous remercie pour l’achat de notre produit de qualité. Utilisé avec précaution et conformément aux 
instructions énoncées ci-après. Lisez et conservez ces instructions pour référence future.

NETTOYAGE

Avant de le nettoyer, assurez-vous d’éteindre 
l’appareil et de le débrancher. Ne submergez 
pas l’appareil dans l’eau ni aucun autre liquide. 
Assurez-vous qu’aucun liquide ne pénètre dans 
l’appareil. Ne rebranchez pas votre appareil tant 
que celui-ci n’est pas complètement sec.

ANOMALIE & REPARATION

En cas de panne, amener l’appareil à son service 
d’assistance.  

N’essayez pas de  le montrer ou de le réparer  car 
ça pourrait comporter un risque.

Si la connexion du réseau se trouve abîmée, elle 
doit être réparée de suite. 

¡ADVERTISSEMENT!

  

ELIMINATION CORRECTE DU PRO-
DUIT. Ce symbole indique que ce pro-
duit ne doit pas être éliminé avec les 
autres déchets ménagers dans l’UE. 

Les piles doivent être recyclées ou dé-
truites correctement. Ne les jetez pas 
avec les ordures ménagères ou munici-
pales ou dans un feu car ils pourraient 
fuir ou même exploser. N’ouvrez pas, ne 
court-circuitez pas et n’endommagez 
pas les piles, car cela pourrait causer 
des blessures.

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers habituels. Afin d’éviter toute atteinte à l’envi-
ronnement ou à la santé humaine pour cause d’élimi-
nation incontrôlée des déchets, recycler de façon res-
ponsable afin de promouvoir la réutilisation durable des 
ressources matérielles. Pour vous débarrasser de votre 
appareil, utiliser les systèmes de reprise ou de collecte 
ou bien prenez contact avec le magasin où le produit 
a été acheté. Ils peuvent reprendre le produit afin de 
garantir un recyclage sûr.

Li-ion

CARACTÉRISTIQUES

- Puissance: 0.2W

- Luémènes: 100Lm

- Batterie: 1200mAh /3.7V 18650 Li-Ion 

(non remplaçable)

- Température de couleur: 3000K

- Distance d’éclairage: 10M.

- Matériel: ABS

- Panneau solaire: polycristalline 260mAh /5V

- Dimension: Ø165x188mm

- IP65

OPÉRATION

Mode jour: 

Si la lampe est allumée, elle s’éteindra après 10 secon-
des.

Mode nuit: 

Si la lampe est allumée, elle reste toujours allumée

Intensité: maintenir le bouton enfoncé pour augmenter/
diminuer l’intensité.

Pendant la journée, la batterie se recharge grâce au pan-
neau solaire ; le temps de charge est de 6 à 8 heures.

Elle peut également être rechargée via USB Type-C 
pendant 5 heures.

USB Type-C

1

ON OFF

2

ON

1

ON

10%

100%

  

2
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INTRODUÇAO
Obrigado por ter adquirido o nosso produto de qualidade. Use com cuidado e em conformidade as ins-
truções listadas abaixo. Leia e guarde estas instruções para referências futuras.

LIMPEZA

Desconecte o aparelho da fonte de alimentação e 
deixe-o esfriar antes de iniciar qualquer operação 
de limpeza. Limpe o aparelho com um pano úmi-
do impregnado com algumas gotas de detergen-
te e depois seque-o. Não use solventes, produtos 
com PH ácido ou básico, como alvejantes, ou 
produtos abrasivos para limpar o aparelho. Não 
mergulhe o aparelho em água ou outro líquido.

ANOMALIAS E REPARO

Em caso de falha, leve o dispositivo ao seu ser-
viço de assistência técnica.

Não manipule os produtos, nem tente substituir 
as peças.

Se o cabo estiver danificado, entre em contato 
com o revendedor onde o item foi comprado.

¡CUIDADO!

  

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO 
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com ou-
tros residuos domésticos en toda a UE.

As baterias devem ser recicladas ou 
destruídas adequadamente. Não os 
descarte no lixo doméstico ou municipal 
ou no fogo, pois podem vazar ou até ex-
plodir. Não abra ou cause curto-circuito 
ou danifique as baterias, pois isso pode 
causar ferimentos.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou 
de saúde humana que represente a eliminação 
descontrolada de resíduos, deve reciclar adequa-
damente para promover a reutilização sustentável 
dos recursos materiais. Para ter o seu dispositivo 
usado, use os sistemas do retorno ou contacte o 
estabelecimento onde o produto foi adquirido. Eles 
conseguem por este produto para a reciclagem am-
biental segura.

Li-ion

CARACTERÍSTICAS

- Poténcia: 0.2W

- Luêmenes: 100Lm

- Bateria: 1200mAh /3.7V 18650 Li-Ion 

(não substituível)

- Temperatura de cor: 3000K

- Distância de iluminação: 10M.

- Material: ABS 

- Painel solar: poliristalino 2600mAh /5V

- Dimensão: Ø165x188mm

- IP65

OPÉRATION

Modo día: 

Caso se acenda a lâmpada, ela apaga-se após 10 se-
gundos.

Modo noite: 

Caso se acenda a lâmpada, ela permanecerá sempre 
acesa.

Intensidade: mantenha o botão para aumentar/dimi-
nuir a intensidade pressionado.

Durante o dia, a bateria é carregada graças ao painel 
solar, com tempo de carga entre 6 a 8 horas.

Também pode ser carregada através de USB Tipo C 
durante 5 horas

USB Type-C

1

ON OFF

2

ON

1

ON

10%

100%

  

2
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